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Braşovti, 2 Maiu 1887.

Aveamű odiniórá o junime plină de însu 
fleţire, nobilă, márinimósá, stáruitóre şi curagiósá 
modestă în aspiraţiunile ei , personale, dér neîn 
duplecată şi energică în lupta pentru realisarea, 
aspiraţiunilorO drepte şi sânte ale poporului.

Aveamu odiniórá o junime, care îşi eon 
topea cugetarea şi sentimentele ei cu cugetarea 
şi sentimentele poporului, care se identifica cu 
poporulü şi era gata sè aducă ori ce jertfă pen 
tru elü.

Era unu timpü alű ideilorű şi alü sufletelorű 
mar!. Unde se adunau doi séu trei, spiritulü 
concordiei era între denşii ; îşi strîngeau mâna, 
se uitau unulü în ochii altuia şi se înţelegeau; 
sâmţiau că o sórte îi légá pe toţi, că împreună 
trebue së trăi asc A şi se mórá.

Aşa era junimea română în epoca redeştep 
tării nóstre naţionale dinainte de 1848.

Dér astăcfî?
Unde este însufleţirea, unde curagiulu, unde 

este armonia frăţâscă, unde nobila stăruinţă şi 
îngrijire a junimei nóstre pentru sórtea popo
rului ?

Timpurile s’au schimbatü — au^imű (Ji 
cêndu-ni-se de cătrâ unulű séu altulü — astă(J 
nu mai e ceea ce a fostű. Tinerii noştri după 
ce absolvézá studiile trebne s0-şî caute esistenţa 
şi së şî-o asigure, ei suntu prea îngrijaţî de 
sórtea lorü propria şi de aceea nu se mai potu 
gândi cu aceeaşi ardóre la sórtea şi nëcasurile 
poporului.

Celorü ce ne arü vorbi astfelü, le vomu 
<Jice : Óre tinerii învăpăiaţi de amorulű naţiunei 
dinainte de 1848, n’au fostü şi dânşii îngrijaţî 
de esistenţa lorü individuală? Aveau ei óre p’a- 
tuncî mai multe mijlóce de a şî-o asigura ca cei 
de astăijî? Erau ei toţî copii de boieri şi de 
banî gata? Şi décà nu, cum de cu tóté neajun
surile lorü şi cu tótá greutatea timpiiorü de a 
tuncî, când lipseau chiar şi mijlócele de comu 
nicaţiune, ei erau mai strînsü umţî între sine şi 
mai îngrijaţî pentru sórtea poporului?

Şi bine că poporulü nostru nu mai geme 
a<}î în lanţurile iobăgiei, dér este óre pentru 
aceea sórtea lui mai bună ca înainte de 1848? 
Ajuns’a elü într’o stare de înaintare şi de înflo 
rire, care së dispenseze pe junime de a-şî bate 
aşa de multü capulü cu sórtea lui, ca odiniórá?

Nu credemü, că va fi în stare careva 
ne dovedéscá acésta. Din contră vedemü din 
tóté enuneiaţiunile publice ce iesü din sím lű po 
porului nostru , că între noi este generală con
vicţiunea, cumcă niciodată interesele de viaţă şi 
bunăstarea materială şi morală a poporului ro- 
mânü nu au fostű mai ameninţate ca tocmai în 
timpulű de faţă.

Trágéndű dér cu tótá seriositatea o para
lelă între epoca de odiniórá şi cea de acum, tre 
bue neapëratü së ajungemű la resultatulű, că 
diferenţa, încâtû privesce situaţiunea poporului 
nostru, este numai în mijlóce. înainte de 1848 
nu ne bucuramű de cultura, de care ne bucu- 
rámű astă(Jî şi de mijlócele intelectuale şi mo 
rale, de care dispunemù astă(Jî, dér pentru aceea 
luptámü a(}ï în condiţiunî încă şi mai grele, şi 
mai periculóse. Décá armele nóstre de apërare 
s’au îmbunătăţii şi s’au înmulçitü, nu trebue 
së uitâmü, că în aceeaşi mësurà s’au perfecţio* 
natü şi armele adversari lorü noştri şi, ca së ne 
folosimû de unü esemplu, este constatatü de că- 
tră strategii timpului de faţă, că a(}i, când mas- 
selè de oştire se lupta din depărtare cu armele 
lorü de sistemulu nou, se recere delà fiôcare os- 
taşfi mai multă inteligenţă, mai multă energiă 
şi mai multű curagiu bárbátescű ca pe acele 
vremuri, când lupta së făcea peptű la peptü.

Este fără îndoiélà grea năvala ce o [dau 
duşmanii esistenţei nóstre naţionale asupră-ne şi

grele suntü şi timpurile în care tráimű. Dér ! Acésta încă àdeveresce, cu câtă mâestriă fáuregcV iíl 
décá recunóscemű acésta, trebue së recunóscemü traiştii români argumentele, numai pëntru qa 
şi aceea, că niciodată n’a fostű de lipsă mai multü motiveze hotăririle íörü nemôtivâtë şi anöcpn̂ itji- 
ca acum ca junimea^nóstrá s0-şi eontopéscà tótá ţionale. ’ • u ;s.
gândirea şi sâmţirea ei cu gândirea şi sâmţirea Intru aceea îns8 obsérvámü, că là àfcesftl i-aţiona- 
poporului şi së se entusiasmeze de ideile de li- mentö alü Románilorü ultraiştl şi la espéctoráriíe lói'ü 
bertate şi dreptate, pentru a cárorü isbêndâ tre- contra administraţiunei contribue în nfêsirrâ fiú' &ÏÔ- 
bue së luptámű în unire cu toţii, bëtrânî şi sei»natá denunţările oposiţiiinei ungütèrscï,j M i 6% pnă 
tineri. ale oposiţiunei moderate, pentru că Romtóíi W téfóáSü

Departe de noi de a face sé se crédá că acestea pentru întărea âsefrţîuriiîbiti" ldfift se fo- 
junimea nóstrá de atţi ar fi nepásátóre faţă cu rosescö de êe ca de- unü isvorü,câfrd áöüiítá' résísíliíî  
sórtea poporului. Décá amü crede aşa ceva amü Pass>vâ duşmană statului maghiară şî pi&cea,
trebui së disperámü în viitorulii nostru. presente situaţiunea stattitoi ungátö ciÿ atâtüde

N’ajunge însë ca junimea nóstrá së jóce nu- rea> incâtü se apară, că fiii naţiutiei lorÔ şV serirt̂ fiţulii 
mai rolulü unui spectatorü, care aştâptă cu multă de moralitate alü acestora se înspăimântă dealuapaHe 
interesare terminarea dramei, ci trebue së sâmţă, Ma v,®ta politică a statului. ■ ; .
că şi ea este actorű de frunte în acéstâ dramă acésta este o esagerare cutê átórfe d adë̂ ëéesèe
şi că înainte de tóté chiămarea ei este a îmbăr- S* împrejurarea, că în vié(a- şi : Ja- alégetfíé; dîÂ1 
băta poporulü, a susÇiné legăturile frăţesci între P® lângă tótá ,corupţiunea*: ácestörü ôlÆfy âfthâîştii i-au 
élű şi a-lű însufleţi la lupta legală de apërare. Parte> pentru că în cutare comitatü potû priü àçésta sê 

Nu (Jicemü că junimea nóstrá nu le sêmte tóté Mvaliseze eu mai multü succèsü. fnsë pentru aceea tre- 
aceste, dér suntemü cu părere de rëu constrînşi bue însemnàmü acestü raţionattientfl ca 0 admoniaré
a mărturisi, că nu o vedem* printre poporfl şi pentru acei oposiţionali, cari de mult‘6 ort riu ciigetkf ce

i de a-i da îndemnâ de arme punfi în mâna ddşmanilorfl n & f nmil 
şi sfaturi spre binele lui. | centrieitâţile lorO.
în fruntea lui, când este vorba

Décá tinerimea română ar lucra astfelü în  I ^ omânii atingü în hotărîrea dîu SîbiÎu şi adë-

armoniă şi cu însufleţire, atunci nu s’ar mai v^ratele motive. Se provócá adecă la hotărîHle l*orü dé • 

puté întêm pla ca poporulü nostru ţă ran ^  când mai ,nainte Ş’ pe basa acelora, că vréu së‘ àpëirfe5 libër- 

se tractézâ së ia şi elü câte o hotârîre, së facă r atea independenţa naţiunei románéscI;í,áü d(éí^ ö á tl; él 

şi élű unü  pasű deci(Jëtorû pentru sórtea lu i aStérnà unű memorandü mai nou Iá Régé, ^  tó 

viitóre, së rëmânà, cum, durere, prea de multe ril0(̂ 0 ^  pe ce ca*e 0 vréu acésfa; că vrèu s l fniâneze 

ori se întâm plă, num ai pe m âna unorű ómeni domnitorului memorandulü cu încünjiirafèà ’̂ vëW klài 

egoişti, interesaţi şi venali. respoimbilü, acésta nu o scimù, dér̂ p̂é̂  ̂süveiâiiùlîi'éoààff-

Ream intindù junimei nóstre nobila chiămare iu^ona ü̂ aceea nu-lü vorü duce îii rêtÎâcii'fe, iiii 

ce-o are ea 111 aceste critice tim puri faţă cu po* numa* Pentru-că în privinţa formală pröóédíi în toodil 

jorulu, vo im ü së aducemü awStă(Ji în preséra ani- anticonstituţi°nalfi, ei şi penttfu că ce^Ô lüèrurî^1 áWftföbtí- 

versărei adunărei naţionale din Blaşiu din 3 (15) st*tut*onale- Lorü le trebue Ardélü11 

Vlaiu 1848, unü omagiu de recunoscinţă acelei nouă iege electorălă, no&ă̂  împărţire ''ierï^ialïy 

nobile pleiade de tineri rom âni d in tóté părţile oficială şi administraţiune toaţionâlk, »

ţărei, cari au condusű poporulü la acéstá mémo-1rulú acestora arü voi sé pÿe^lt^6âu‘ !

rabiiá adunare. României. un

F ără  zelulü şi însufleţirea acestorü tinerî în  C*i tendinţele acestea chiar şi în România nu mai 

vecî neuitaţi n ’ar fi fostü cu putin ţă së se sëvêr- n j6m a,CU?î ecât0 dementele, pariéin unü modü

• - • • r  Ÿ IDu tocmai lealű M ă  şi în contra g e n u lu i  şi contra

îieglslativă a î poink
după aceste elemente, ele n’arü mai recunósce Ungaria 

de patriă a lorü, şi décà Românii din lăuntritlfl : âccstei 

Vocï din pressâ asupra conferenţei nóstre. | ^ rî arö merge după ei, ş’ar porneni deodată că eâfita^

Org-anulü oficiosü Nemzet“ din Pesta Pe tërômulû Pe «are şi oondocttàrilï^i
j 1 ”JNe/,mzel:. f , X numai cugreu, cu măestrite raţionamente. îlfl notfldela 10 Maiu, ocupându-se de conferinţa nóstrá nAte oi • .• f ; y.um >
j- au-- • iv i v i  o í ascunae pote ei, unulü înaintea altuia, dér înaintea al-
din Sibnu, scrie urmatorulu articulü de fondü : tora jje sigurö câ öu , 5 năimea ai

Hotarirea ce au adus’o Românii la Sibiiu decre- Românii patrl0,; ln,ë djn ,n dUudeci mai

t«zi pasaiv.late pentru alegătorii români din Transilvania, preocupaţi situaţiunea ,i in botârlrile. lanft c h i»  M în
ér pentru cei din părţile de dineôce de Munlele-Craiului afaceri Dolitine ie laoâ o « !,i  ■ n"- ţ î  * ?
\ k * a a* ,  aiacen pontice, se lasă a fi mai puţinfl mflumţaţl de a-
lasft së decidă comitetulü esecuüvü asupra participăre! Ceia, cari aducü hotăririle la Sibiiu. Cu atâtü mai du- 

seu abstinenţei dela alegere. L inű preiindű şi cu atâtü mai puţinii sperézá. cevöí re-

De hotărîrea acésta din urmă însë este legată con- Uultatü dela scopurile ce le urmăreacO aceia prin. comp«*- 

di{iunea, ca së fîă unü candidatü corëspuntjëtorü intere- nerea de memorande. ; ; , . ; - - *v-

selorü românesc!. Şi acésta hotărîre o predă vorbirea Nu ne pronunţămfi asupra- cestiunei/ilécá'ilomftiMK; 

de introducere a preşedintelui BariţQ cu o motivare, care se folosescü ori nu de dreptulü lorü de aliere. Acéiítaí^ 

tocmai aşa de puţinfl corëspunde adevërului, pe câtü de e tréba lorü. Cerce ori care Românü, oe aíu dóbéndiffth' 

periculóse suntü înveţăturile, pe cari le enunţă. Pentru ei prin passivitatea de pănă acum şi dm !a e < $ 8 t» ^ t tâ ^  

că motivarea, că Românii pentru aceea trebue së se inv0ţăturile de lipsă. Insë ca sé demoûstreze prihv tôë- q 

absţină dela alegeri, în părţile ardelene, pentru că se morande contra guvernului şi constituţiunei uhgwe^PVo* 

întêmplâ corupţiunî, nu numai că e o esagerave cum- acésta ar fi o cutezanţă 0rbă, décá nu ar fi tlevettiliiî 

plitü de mare, ci combate totodată consecenţa motivată deja de multü unü lucru de rîsü. Altmintrelea »iei ffitr’o 

pe aceste corupţiunî din doué puncte de vedere: de o cestiune, nicî într’alta Românii nu potü sè contre la* * 

parte pentru că, décâ se întémplâ corupţiune, nu trebue sprijinulù partidei guvernamentale. Ba înéàoredeifafc i 

opntü alegëtorulü dela alegere, ci dela corupţiunî, pen- presupunemü, că nici una din partidele oposiţioiiat« ̂

tru că la casü contrarü acéstâ împrejurare face ca omulü gureseï nu va da mână cu.ei. Adevëratü este,: ce*j di?ep», & 

së fiă suspiţionatO ca imoralö; de altă parte, décà pen- cft în Timiş0ra totü acelea^ elemente, cari au !'atítísil ik  ̂

tru părţile ardelene corupţiunea formézá causă, ca ale- Sibiiu hotăririle de mai susü, au pusfl în prospktâ^en^^» 

gëtorii români së nu se foloséscâ de drepturile lorü, a- tuala sprijinire a partidei lui Apponyi în 

tund acésta formézá causă şi pentru părţile din Ungaria, raé<Já-(Ji ; însë totuşi credemü încă, că mai v î r t o s 4 ^ ^ r ^

décà faţă cu unü candidatü corëspuncjëtorü intereselorü 
unguresc! se temü de corupţiune, se potü téme şi faţă 
’unü candidatü corëspuntjëtorü intereselorü românesc!.

cele petrecute la Sibiiu, credincioşii lui Appoayi- ûtcï laici 
nu vorü primi ace«tü darü alü ùaûaidêi. IWi oelflp 
ţinfl înainte nu vremü së i suspiţionămfl nici pe ei.



Cronica politică.

Contele Andrăssy a avuttt o conferinţă mai lungă cu

d. ' tlTisza, ' preşedintele consiliului ungarii. EIO a decla

raţii mai mijiţorâ 4iar^ tjr» că în urma călătoriei sale la 

Vtâfta a renunţată la intenţiunea ce avea de a interveni 

personala în polemica relativă la ocuparea Bosniei şi Her- 

ţegovinei. „Gazeta de Moscva« vorbindO de ocupaţiunea 

Bosniei şi Herţegovinei acusă cu violenţă pe principel» 

de B ism a rck  de duplicitate şi de ingratitudine cătră 

Rusia. F<5ia rusă publică o seriă de documente diplo

matice reiaţi vii la acostă cestiune.

. „Pester IÂoyd* anunţă, că pănă în acesta mo 

menttt guvernulu n’a primitQ din partea republicei fran- 

cese' învitaţiunea de a participa la exposiţiunea din 1889.

Io orî-ce casO, adauge f6ia unguressă, monarchia nu va 

-da urmare unei asemenea invitări. Nu cumva de târnă, 

că se strică pretinia cu Germania, care de altmintrelea 

destulfl de şubredă e?

ţ)iarulfl rusfi „Swiet« celebrâză pe Regina Natalia 

a ' Serbiei ca pe protect6rea intereselortt naţionale ale 

bisericei ortodoxe şi <Jice că ea a deschisa calea rela- 

ţiuniloră amicale între Rusia şi Serbia. Cu ocasiunea 

călătoriei ce yorQ face in Suduia Rusiei, ŢarulO şi Ţa

rina şe vprfi , abate pe la Cauca^ia, ca să visiteze pe 

Regina Serbiei.

In 29 Aprilie s’a celebrata la Moscva jubileulâ 

poetului populara Slawjanski. Printre telegramele de fe- 

licitare, aceea a generalului Boulanger a produsâ unâ 

mare entusiasmă. D. Pasteur a trimisâ de asemenea o 

telegramă astfelă concepută: «Trăiâscă Rusia şi Franţa 

unite.*

Superiorulâ (Katholikos) din Etşmiadzin a adresata 

in trecute, precum sciu cetitorii noştri, una cer-

cularâ qăţră episcopii şi preoţii armeni, ca să împedece 

introducerea limbei ft̂ se în învăţămentulă religios în şcâ- 

ţele armene. Totodată adresase guvernatorulO rusa din 

Caucasâ o scrisOre, în care (Jicea că disposiţia guver

nului rustt e regretabilă, sguduinda grava religiunea Ar- 

menilorO. Superiorulâ a declarata că nu permite să se 

esecute acea disposiţiă. Mai pretinse superiorulâ ca numai 

cu cbngimţSmântulO său să se numescă preoţii, cari au 

să predea religia, şi să se introducă cărţile de religiă în 

şcdlă. GercularulO a avuttt efectO; celtt puţina se con

stată, precum se telegrafiară din Constantinopola, că de 

aţupql funcţionarii ruşi se servesca în cominicaţiunea cu 

poporaţiunea armână de forme nespusa de blânde.

F6ia engleză „Times« Imprăştiase în lume scirea, 

că gyyţrnele din Bucuresci şi Belgrad» ar fi pregătita o 

notă colectivă cătra Rusia în contra ambasadorilortt ruşi 

Hitrovo din Bucuresci şi Persiani din BelgradD, din 

causa rejaţiunilortt ce le-artt avea aceştia cu oposiţiunea 

antidinastică din ambele regate, şi că acea notă, scrisă 

tp termeni aspri, numai prin mijlocirea binevoitOre a 

Austro-Ungariei ar fi fosta . împedecată de a se trimite 

guvernului din Petersburgâ. Acâstă sdre a f6iei engleze 

e deşminţită acum, din BelgradO câta şi din Bucuresci, 

cercurile diplomatice o desemnâză ca o curată născocire.

98« ______  . ...

SOIRILE PILEI.
. Maiestatea Sa Impărătâsa-Regina a dăruita pentru 

incendiaţii din Curtici 200 fl., pentru cei din Careii mari 

şi Eperyes câte 300 fl.

; AmO!fosta făcuţi atenţi, că n’am publicata o dar« 

desâmădespre întrunirea dela 1 Maiu n. a alegătorilorâ 

romfcnldiocele patru cercuri electorale ale Braşovului

FOILETON U.

; Urmă, galbină-şi Pipérn§ö vitézulil.
: ' (Poveste.)

ţ)ice că. a fosta odată unü ímpératü mare şi pu

ternica, numita ímpöratulü verde. EIÜ avea împărăţia 

sa lungă şi lată, încăta îi trebuia câţî-va ani ca s’o pótá 

oooli; chiar lângă palatü, adecă nu chiar departe de 

curţile lui, avea o grădină fermecată, dér fermecată, nu 

glumăi atâtd de fermecată, de ea făcea minuni cu ómenii 

cari treceau; pe lângă ea, că: de cumva celü ce trecea 

pe,lângă ea era ténérü, se facea bétránü, de era bé- 

trânâ, se. făcea ténérü, de ers fată séu nevastă devenia 

împovărată.

Şi ímpératulü verde avea o drăguţă de fată, colea 

ca fetele de ímpératü, mândră câta gândeai că la sóre te 

poţi uita O leacă, dér la ea ba! Şi impératulö ca tată, 

Îngândurata ca toţi taţii, se temea ca nu cumva fiica lui 

BÖ mârgă pe la gFădina cea fermecată, de aceea o ţinea 

Inchisţ într’o chiliă din curţile lui, şi de acolo nu o lăsa 

nici când afară, numai dórá când mergea şi ela cu ea, 

dér, atunci o lua într’altă parte, nu pre lângă grădina 

fermecată.

, Jntr’o sérbátóre mare s’a dusü ímpératulü la bise

rică şi a uitata chilia fetei deschisă. Fata vé<}éndu-se

GAZETA TRANSILVANIEI.

şi comitatului BraşovO, dér mai cu sémá că n’amü pu

blicata lista noului comitetü electorala. Deórece acesta 

comitetü este în ajuna d’a se întruni şi a se constitui 

spre a-şl începe lucrarea, dămO aci lista membrilorö lu i: 

Cerculű I. Simeonü Damian, George B. Popp, 0 ;ta 

vianü Sorescu, Dr. George Baiulescu, loanü C. Panţu, 

Dr. Aurel Mureşianu, George Perşenaru şi Ión Maxi- 

milian jun. Cerculű II . Diamandi Manole, Ludovic 

Roman, Ión Lengém, Andrei Bérsean, Vasile Voina, 

Ştefan Bobancu, Ión Stinghe jun., Sterie Stinghe Todor 

Zernoveanu] şi G. Navrea. Cerculű I I I .  Radu Popea, 

Alexe Verzea, George Ludu, Eremia ferzea, George TJr- 

dea, Anastasie Bârseana, Matei Gramaj Voicu Roşcu- 

letű. Cerculű IV . losif Comanescu, George Proca, fo- 

sif Micu, Ión Leucescu, Alexandru Maieruşan şi Ión 

Marin.
—x—

Arhiducele Albrecht a sosita în Deva. In scopulü 

pregătirilorâ pentru manevrele ce se vorü face în acele 

părţi, s’a făcuta la 12 Maiu n. o recunóscere a văii Mu

reşului spre Dobra până la pasulQ Brănicica, unde pro

babila va fi prima lovire cu corpulü din Timiş0ra, apoi 

spreViţălfl, ocolindü Deva íntr’unü arcü. Se vorü mai 

face recunoscerl spre Huniádóra, în valea Cernei şi Stre- 

iei, spre Simeria şi Orăştiă.

—x—

Cetimü în 4iaru^  guvernamentala „Telegrafulü“ 

din Bucuresci: „ţ)iarele oposiţiunei făceau mare sgomotü 

cu născocirea privitóre la încheierea unei convenţiunî 

cu Austro-Ungaria. Se scria de aceste (Jiare totü felulü 

de svonuri cu privire la acéstá cestiune. Pentru a is 

prăvi odată pentru totdéuna cu aceste calomnii, sun- 

temü în putinţă de a anunţi, că nici o convenţiâ provi- 

soriă nu se va încheia cu Austro-Ungaria păuă la tómná.

—x—

Biuroulu orăşenescO din BraşovO şi din Cluşiu pen

tru véntjarea biletelorü pe calea ferată intenţionâsă a 

arangia, cu ocasiunea Rusaliilorü, una trenu de plăcere 

la BraşovO în legătură cu tóté staţiunile căii ferate ar

delene. A doua di de Rusalii circulă unO trenü de plă

cere separata dela BraşovO la Sinaia şi retourü. Pro- 

gramulO complecta îlO vomö comunica cetitoriloru noştri.

— x—

In Fagarasa va apáré în curéndü unö 4iarü séP* 

témánalü sub titlulö „01tvö!gyi héti lap* din care poli

tică e esclusă. Se vorü publica lucrări în limba ma

ghiară, germană, română, după cum se vorü trimite. 

Intreprin^étorulü e tipografulO Thierfeld. Se mai vor- 

besce şi despre o altă întreprindere pe aeţii de câte 100 

fl. séu părţi de acţii de câte 10 fl.

Grindină multă a că^ttt pe la Orşova şi pe la 

Cohalmű, făcendO mari stricăciuni în séménáturi şi vii. 

In Paiop, pe lângă acésta, a fostO şi unO incendiu pri

cinuita de trăsnetâ.
— x—

Preoţii şi înveţătorii gr. cat. din tractulu proto- 

popescu alu Secului îşi vorO ţinâ adunarea tractuală la

22 Maiu st. n. la 8 óre în scóla confesională din paro- 

chia Julatelecu. Programa va fi: a) Publicarea obser 

vărilorO făcute de Prea V. Consistoriu la protocululO a- 

dunărei anului trecuta; discutarea asupra aflărei unui is- 

vorO de venite mai corespuntjélóre, pentru întreţinerea 

speselorü bisericesc! şi şcolare, b) Dare de sémá asupra 

stărei bibliotecei tractuale, şi încasarea restanţelorO de 

taxe în suma de 1 fl., conformü conclusiunei prot. adun. 

din BonţO punctulü III. şi alte propuneri. Dela 1 órá

singură, şi-a bătuta capul0, că óre de ce nu o lasă 

tată-s0u în cuprinsulO grădinei aceleia; deci se ia fiu- 

muşelO şi merge de ici pănă colea, pănă ajunge la gră

dină. Se uită în drépta, se uită în stânga, dér nu vede 

ceva deosebita, şi se întorce âră în chiliă, sé nu scie 

tatá-séu că d0ră ea a fostO pe afară. Dér după ce a- 

j jnse în chiliă simţi că ea este împovărată. Nécazulö şi 

supérarea ei era mare.

Acum vé(Jéndu-se ea în aşa stare, se gândi, 

că de aştâptă pănă ce vine tatá-séu cum o va vedé 

că e?te ímpovératá cum o omórá; mai bine sé nu-lü 

aştepte acasă. Şi se puse fata şi-şi adună totü ce 

biată putu cu degraba, o lécá de merinde, nesce hăi

nuţe şi vre-o doi bani ce avea de’ndămână, le îndesă 

tóté într’o păreche de desagi, îşi ia desagii pe umeri şi 

se cam mai duce. Şi s’a totü dusü pănă a ajunsO într’o 

pădure, unde s'a pusü sub unO stejarü mare, a făcuta 

focO şi s’a culcata sé se odihnéscá, că era obosită 

de cale.

Colea, când se făcea <Jiuă, a născută unü dragü 

de copilaşO, câtă sé mai ai doi ochi sé te uiţi la elő. 

Ea se bucură fórte 'de copilaşO, făcu o colibă de vrés- 

curl sub acelü ştejarfl şi stătu acolo cu copilaşulO dră- 

gostindu-lü, ca mamele. Când colo cătră amé^i nime- 

rescO p’acolo doi ómeni, unulö bélránü-bétránü şi altulO 

mai ténérü. După ce dau ei bineţe, ca ómenii cei de
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după amétjï se va ţin6 conferinţa învëjâtorilorü tractuali. 

Este de doritü ca acésta adunare sé fiă câtü mai multă 

cercetată de toţi b nevoitorii progresului naţionala.

Statutele reuniunei române gr. or. de cântări din 

Varadia au fostü aprobate de tninisterü.

—x—

Din Sântejude. în apropierea Gherlei, ni se scrie : 

TimpulO pe la noi e fórte părtinitorii. Omenii şi-au 

aratO şi séménatü din destulö, a urmatü plôiâ destulă 

şi căldnră. Acestü anü încă de cu începutulO primăverei 

ne promite o recoltă índestulitóre. Ar fi bine ca popo- 

rulO se-şî asigureze semenăturile în contra î, rindinei 

(gheţei) ca sé nu sufere pagube, cum au păţita Sânte- 

judenii şi satele din jurü în anulü trecuta!

—x—

In Buda Eörs s’au revoltatü (ëranii contra fabri

cantului Pollak, pentru că a adusü lucrători streini, şi 

anume jidovi, pe când poporaţiunea e antesemită. De 

trei4eci de ani nu mai locuesce în comună nici unü ji- 

dov-ü. înainte cu câţiva ani se aşe(Jâ unű jidovü ne- 

gustorü în Buda Eörs, dér nefiindü sigurü de viâţă tre

bui sé páráséscá comuna. Caracteristică pentru antise- 

mitismulü „ŞvabilorO« din Buda Eörs este faptulü, că 

scrisori adresate lui Pollak se înapoiau de obiceiu trimi- 

ţ0torilorO cu observarea : „La noi nu locuesce nici unü 

jidovü Pollnk«. B^amilia lui Pollak a părăsitO comuna. 

Pentru menţinerea ordinei s’a trimis unü despár|éméntü 

de gendarmï.

Fóia unguréscâ „Politikai Szemle“ din Alba-Iulia 

a încetată cu 4iua de 7 Maiu n. sé mai apară.

Ministrulű de interne a detrasü debitulű postalü 

pentru ţ0rile corónei ungare fóiei volante „Iozan esz“ . 

(Mintea sánátósá), care apare ín America, sub cuvêntü 

că lovesce ín „idea de statü maghiarü."

— x—

Sub titlulü „germanisare ín D e b re tin ü fóia „De- 

breezin* aduce urmátórea notiţă: „De necre4utú, dér 

adevératü! Cine nu crede, s0’şl arunce ochii pe ultima 

însemnare a preţurilorO institutului de înmormentare 

Fodor şi Gebauer şi acolo póte ceti în gentila limbă 

germană, ce felü de cosciuguri se capétá »în DobriţinO“ 

Când vedemü acésta, trebue sé credemü, că DobriţinulO 

nu e departe de Csa-izlau“. — Bieţii „patrioţi*, ce <Ş.iIe 

amare au ajunsü sé trăiască !

Din Orşova i se scrie .Luminătorului“ : Duminecă, 

în 8 Maiu st, n. a. c. pe la órele 5 séra a picatü grin

dină în mărimea alunei cu aşa vehemenţă, încâtü viile, 

pomii şi legumele suntü nimicite cu desëvê^ire. Pe câlü 

erau înaintea sosirei aejstui elementü ómenii de veseli, 

pe atâtü suntü acum de trişti. Ferestrile ce erau în faţa 

grindinei au fostü sparte, totü asemenea şi coperişele ca- 

selorü. Acéstâ grindină a nimicitü şi sëménâturile, ce 

se aflau pe hotarele învecinate, causândü prin acésta 

daune enorme, deórece suntü pré puţine locuri arátóre 

prin părţile aceste şi astfelă şi aceste puţine semnëâturi 

le-a nimicitü. — Este neapëratü de lipsă ca fruntaşii po

porului sé îndemne cu energiă pe ţ0ranl sé se asigureze 

in contra grindinei.

— x—

In Cluşiu se preumbla la 10 Maiu n. Jună bivolO 

pe piâţa principală, mirosi merele unei precupeţe şi i le 

rësturnà, privi cu o linişte maiestatică în ferestri şi o 

luă apoi la trap4 pe trotoarü mai departe. Femeile stri-

omeniă, întrâbă pe fată, că botezată e copilaşulO? £r ea 

le răspunde că nu-i botezatO, că nu a avut.0 pe nime să 

î-10 boteze, âr ea nu scie. Deci se punO cei doi omeni 

şi botâză copilulO; ce-10 mai bătrânO i-a fosta nănaşO, 

6r ceia mai tînărO a făcută slujba de preotO. Şi i-au 

pusO nume „Urmă galbină“.

NănaşulO a cinstita pe finulO său cu o puşcă şi 

cu unO paloşO, apoi şi-au luata rămasa bunO şi s’au fă

cuta nevă4uţi. Numai după aceea i-a plesnita mamei 

lui „Urmă galbinâ" in minte, că acei doi moşnegi n’au 

pututO fi decâtO Dumne4eu cu Sântulă Petru, cari chiar 

atunci âmblau prin lume, printre 6menii ceşti păcătoşi, 

der Urmă galbină aşa tare a prinsa a cresce după bo

teza, încâtO săra îşi luă armele şi merse la vănatO, şi 

peste o clipită veni cu o căpriOră la bordeiu. Mumă-sa 

se bucură forte vă4ănd0 căpriâra, că li se gătase mân

carea, dăr mai tare se bucură vă4ăndO ce feciorO voi- 

nicO are.

In t6te 4ilele mergea Urmă galbină la vănattt, şi 

totdăuna aducea câte ceva la mumă sa, mai unO mis- 

treţO, mai unO cerbO, mai o căpri6ră, ori baremî unO 

iepure, dăr golG nu venia niciodată.

Odată vine Urmă galbină supăratO dela vânata, âr 

mumă-sa îlO întrebă: —  De ce eşti supăratO, dragulO 

mamii, d6ră ţi s’a întâmplata ceva? —  Nu mi s’a foh
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gau şi fugeau dinaintea încornoratului colosü, avéndü 

în fruntea lorü doi poliţişti, cari şi ei fugeau viteji şi 

curăgioşi.

— x—

In ţinutulO Orestiei s’au ivitü roiuri mari de musce 

columbace, aşa că ómenii au trebuitö sé se ’ntórcá dela 

cámpü cu vitele şi sé şi-le închidă în grajduri.

— x—

După studiele făcute, cei 514 institutori, cari func

ţionau în anulü 1885 la scólele primare în România, 

se grupézá în modulü următorii: 9 cu cursü primarü. 

30 cu câte-va clase gimnasiale. 17 cu câte-va clase se 

minariale, 7 cu câte-va clase normale, 100 seminarişti 

cu 4 clase, 68 seminarişti cu 7 clase, 28 absolvenţi nor- 

malişti, 100 absolvenţi de gimnasii, 108 cu cursü liceal, 

32 bacalaureaţi, (cu test. de matur.) 13 cu studii uni

versitare, 1 cu titlu academicü, 1 cu sc6Iă comercială. 

Dintre aceştia, 70 au lucratü cărţî didactice.

— x—

Teatru ungur eseu. Luni séra se va juca „Az a- 

rany gyürü és a kicsapott cántor'í} piesă comică cu cân 

tări în 3 acte, compusă de d-lü Petru Deacü, actorulü 

comicii şi regisorulü trupei. Representaţiunea se va da 

chiar în beneficiulQ autorului

Monopolnift „Kultaregylet“-ului.

Sub acestü titlu, „Kronstădter Zeitung“ 
dela 4 Maiu st. n. publică urmátorulű articulü 
de fondü.

Aşadâr totü e adevératü! Tóté ofertele trimise din 

Ardealü pentru furnizările echipamentului honve^ilorü şi 

a’ü glótelorü s’au cedatü oficialü din partea ministerului, 

»kulturegylet«-ului spre distribuire. E atátü de monstruosü 

acésta, ínoálü női n’amü voitü a crede cu lótá scirea 

ce ,Sieb.-Deutsches-Tagbl." o-a priniitü dela biroulü te- 

legraficü de corespondenţă maghiarü. Acum nu ne mai 

pulemü îndoi.

In 17 Aprilie n. deputatulü nostru dietalü, d-lü 

Adoif Zay, a pututü sé (|ică încă in discursulü séu ţinutfl 

ín ,Schűtzenhaus* asupra furnisárilorü pentru armată: 

„Mai de multü exista monopolulö puternicilorü liferanţî. 

Acum există ici colea opiniunea, că monopolulü s’a creatü 

acum prin mijlocirea „kulturegylet“ -ului ardelenescü. Sé 

fiă óre acésta adevératü? Eu ţinO de o mare minciună 

totü ceea ce s’a réspánditü în privinţa acésta. Am în- 

trebatü la guvernü în acestă privinţă. Ministrulü de hon- 

ve4i şi eelü de comerciu m'au asiguralö cu morală in

dignaţii*, că nu este adevératü. Ei au arătată aceeaşi 

inimă caldă şi aceeaşi consciinţă pentru toţi locuitorii 

ţârii fără deosebire, şi au declaratü, că pretutindenea, 

unde industriaşii suntü capabili a’şl representa ei înşişi 

interesele, voescü sé se pună în comunicaţia directă cu 

denş'i *.

Indignaţi» morală a ambilorü miniştri pare a nu 

fi fostü prea mare, ori apoi ei peste totü numai au si 

mulatü acéstá indignaţiă morală. In totü casulQ promi- 

| siunea ce au dat’o au uitat’o íntr’unü timpü necretjutö 

de scurtü, ori au rapt’o cu sciinţă.

Pe la mijloculü lui Martie au presentatü culerarii şi 

ţ cismarii de aici la biroulü de mijlocire de aici oferte

1 pentru furnisarea de diferite mărfuri de piele şi de 2000

l papuci, pe care biroulü de mijlocire Ta ínaintatü imediatü 

ministerului de honvezi. Nu a sosit ü ínsé nici o re- 

soluţiune.

î După o recercare de doué ori, sosi In sf'trşitO o re-

! soluţiă dela ministernlü de honvezi, ddto 23 Aprilie n.

i .......  .................. • - =
i
i témplatü nimicü, mamă, dérá m’a ajunsü de dorulü în- 

| suratü.

I Mamă-sa se minună forte de vorbele lui, că elő

era numai de patru 4»le deci <}ise: — Nu 4»c, dragul mamei, 

sé nu te însori, dér nu sciu ce fată ar fi potrivită pen

tru unü voinicü ca tine; tu fă cum te-a trage firea.

Intr'o sérá l’a ajunsü pe Urmă galbină şi mai tare 

dorulü însuratului, deci nesciindü ce sé facă, încătrău 

sé plece, s’a suitü în vérfulü unui copaciu şi de acolo 

’ şi-a aruncatü căciula cea de fiére sélbatice într’o parte 

şi a 4isü: încătrău s’a dusü căciula mea, într’acolo 

m’oiu duce sé-mí cautü mirésá.

Diminâţa s’a sculatü, şî-a luatü armele şi s’a dusü 

în partea încătrău îşi aruncase c&ciuh, şi s’a dusü pănă 

a eşitfl afară din pădure, dér nu s’a íntélnitü cu nime; 

când era acuma eşită la largü, aude lătrată de căni, 

Incálü résunau pădurile. Şi merge în partea aceea, adecă 

acolo dă de vénátorii ímpératului verde. Prinde vorbă 

cu ei, le spune cine-i elő, ei îi spunü cine suntü ei, şi 

totü povestescü împreună până ajunge la ei ímpératulö 

verde, care încă era la vénatü. Cum ílü vede ímpératulö 

îndată gândesce, că trebue sé fiă unü vitézü mare; deci 

lla îmbie sé rémáná pőná de*sérá cu ei la vénatü. Dérá 

Urmă galbină réspunse: — Bucurosü aşO rémáné, dér 

uite. eu am plecatü sé mé Insorü. —  Aşa? 4>8e ímpé-

a. c. Nr. 12.916, prin care ’i se face cunoscutü biroului 

de mijlocire, că „kulturegylet“-ulü ardelenescü a primitü 

asupră’şl distribuirea furnisárilorü pentru armată şi că 

de aceea tóté ofertele şi acele ale BraşovenilorO s’au 

trimisü »kulturegylet“-ului pentru împărţirea lucrărilorfl.

Aşa dér „kulturegylet“-ulü maghiarü ardelenescü 

sé distribue ín Ardealü turnisările pentru armată şi sé 

împârţâscă oferenţilorO lucrările. Ce are de a face cu 

furnisări pentru armată unü aşa 4icéndü „kulturegylet“ ? 

Problema unei reuniuni de cultură ar trebui sé fiă pro

movarea culturei spirituale, ér nu furnisarea de papuci 

şi cisme. Adevérata problemă a „kulturegylet“-ului din 

Cluşiu, cu totă mascarea, este în prima liniă, cum se 

seie, maghiarisarea.

Că guvernulü lasă unei astfelü de reuniuni mijlo

cirea de furnisări pentru armată, e o lovitură în faţă dată 

tuturorü cetăţenilorO nemaghiari, este o simplă mésurá 

de maghiarisare, ér faţă cu alegerile ce stau înaintea 

uşei e unü mijlocü de corteşire nedemnü pentru guvernü.

Pentru-ce există atunci camerele comerciale şi in

dustriale susţinute din contribuţiunile tuturorü cetăţenilorO? 

Pentru-ce există în BraşovO biroulü pentru mijlocirea 

mărfurilorO ? Pentru-ce numérósele reuniuni industriale ? 

Cum vine guvernulü la aceea, ca sé încungiure tóté aceste 

instituţiuni, a cárorü problemă consistă tocmai în îngri

jirea industriei, şi sé lase industria la arbitriulü unei reu

niuni de maghiarisare?

Nu ne índoimü, că ,kultur-egyleta-alü din Cluşiu 

va distribui furnisări şi industriaşilorO saşi. Ar fi o tră

dare de sine, décá nu o-ar face. Dér nici nu po’tü sé 

fiă trecuţi cu vederea, écá numai aşa, cei mai mun

citori meşteşugari din Ardealü, Saşii Dér „kultur- 

egylet“-ulö maghiarisălorfi din Cluşiu, respective agenţii 

lui, îşi vorO da totă silinţa a-i ameţi pe meşteşugarii saşi 

şi a le spune ver4î şi uscate, că pentru furnisări, ei îi 

suntü datori guvernului muiţumită, ér cea mai bună oea- 

siune de a’şi dovedi acéstá malţămită oferö alegerile vii- 

tóre pentru dietă,

Astfelü de încercări ar fi negreşitfl, cum 4*ce Zay,

o „ignorniniă, ce nu s’ar şterge«. Ar fi o ignominiă pentru 

»kultur-egylet-ttulü ardelenescü, „décá elü ar voi sé es- 

ploateze calamitatea economică în scopulű de a véna după 

suflete în interesü naţionalO şi politicü". Acésta ar în

semna negreşit0, „că muncitorii oneşti şi credincioşi sé 

fiă înşelaţi în convingerea lorü politică, în onestitatea lorü 

naţională, în consciinţă lorü".

Domnii ínsé au făcutO socotélá fără cărciumarO. 

Noi avemö prea multă încredere in sánétosulü spiritü alü 

industriaşilorO noştri, decátü sé ne putemö teme, că ast

felü de rnomeli ar puté avé 0reşIcare efectü asupra lorü. 

Ei prea bine sciu, că participarea lorü la furnisări nu 

átírná nici dela convingerea lorü politică, nici dela vo- 

tulü lorü, că ei totü aşa de bine ca şi industriaşii ma

ghiari, au ca ómenT ce-şl plătescO punctualü contribuţiunea, 

dreptulü a pretinde sé fiă împărtăşiţi, şi că nu potü sé 

atérne de graţia »Kulturegyletului“.

Intréga afacere caracterisézá din nou moralulü po- 

liticü alü guvernului nostru, care ín locü de a lucra pen

tru ridicarea moralului poporului, veră în elü demora- 

lisaţia.

SCffil TELEGRAFICE.
(Serv. part. 8 »Gaz. Trans.«)

PESTA, 14 Maiu. — Noua dietă pe perio- 
dulü de cinci ani se <Jice că va fi convocată pe 
(Jiua de 26 Septemvre n.

ratulü, atunci fi pe pace, rémái cu noi, cá’ndesérá vei 

veni la curţile mele că şi eu am fete de măritatO.

Şi a rémasü Urmă galbină la vénatü tótá piuliţa, 

şi totü ce le eşiră în cale, numai elü véna, că nici im- 

pératulü şi nici vénátorii lui nu nimereau, ori cátü îşi 

încordau arcurile şi puscile.

Séra l’a íntrebatö ímpératulü, că de unde este? Ér 

elü a réspunsü, că de aci din pădure. L’a mai íntrebatö 

ímpératulö, că alö cui e? Dér elü nu a voitü sé-i spună. 

Au mai povestitü ei ce au povestitü şi apoi a 4'sü ím

pératulü: — Acum ia-ţi şi tu ceva din vénatü şi pe 

mâne sé vii la mine la amia4I.—  Din vénatü nu mi-oiu 

lua nimicü, că mai aflu eu ceva pănă acasă, dér pe mâne 

ia amé4i încă nu mé aştepta, că nu viu. — Nu? — Nu!

Acum şi-a gánditü Ímpératulö: décá n’aşă sci că 

numai de câteva 4>le e dusă fata mea dela curte, aşO 

gândi că-i chiar alü ei, că prea séméná la vorbă şi la 

néravö, e dâcosO ca ea. Deci nu i-a mai 4isü nimicü, 

ci s’au despărţitO. ímpératulü cu vénátorii lui s’au dusü 

la curţile lui, ér Urmă galbină la bordeiulO din pădure, 

unde-10 aştepta mumă-sa.

A doua 4i ér îşi luă Urmă galbină armele şi merse 

la vénatö, dér în altă parte, nu în aceea unde se întâl

nise cu ímpératulö. Umblándü elő aşa prin pădure, a 

datü de nisce curţi mari, ér înaintea curţilorfl era unü 

teu de lapte dulce. Şi s’a uitatü Urmă galbenă bine la

MEHADIA, 14 Maiu. — Regina a plecatü 
asérá la Sinaia»

PESTA, 14 Maiu. — Eri au visitatü baza- 
rulű ardeleană 1500 de persóne. Din taxele de 
intrare s’a obţinută peste <̂i unü venitü de 300 
fl. S’au véndutü mărfuri de 4000 fl«, s’au fă- 
cutü comande pănă la suma de 6000 fl.

DOBRIŢINtT, l4 Maiu. Deputatului die
talü Andreas György, care s’a esprimatü în adu
narea districtuală bisericéscá, că tinerimea aca
demică nu stă nicidecum pe unü ínaltü nivelă 
de desvoltare spirituală, irau fäcutü studenţii „Ka
tzenmusik“. Politica a împrăştiată pe demon
stranţi. György a plecatü séra în capitală.

D I V E R S E .  ■ -V .1
Omulu-Proteu. —  D-lui de Qwatrefşges, natura li^ ,

i s’a supusü deună4î unü adevératü fenomenü. Doctorjtífii 

Trènes i-a adusü unü Provençal, cu numele Qitojob 

guier, ín vêrstâ de 30 de anl, poreclitü Omulű-Proié§. 

Individulü acesta se transformă íntr’unü chipü neespli^- 

bilö. Aci îşi înţepenesce corpulü ca o statuă şi b u r ţ ii 

résuná, décâ o atingi, ca o pétrá ; aci aruncă de josi)$|i 

süsü şi de süsü în josü masă intestinală sub forma ungii 

ghiulele mari cátü unü cantálúpü, o asvêrle ’nainte, ce*a 

ce face ca elü sé pară peste mésurâ burtosü, séu o #1- 

vîrle în colivia toracică, ceea ce formézâ o eşitură è|i- 

vernósá pe abdomenulü deprimatü şi face pe indmdü né 

semene cu unü scheletü Aiguier imită pe omulü supusă 

supliciului roţii, pe omulü care se spén<Jurâ, şi ’şîdă uiifi 

aspectü cadaverică înfiorătorii. Ceea ce e rnai de miratö, 

e oprirea circulaţiei sângelui séu în partea stingă, séuJi| 

partea dréptá, printr’o contracţiune musculară. D. 4^ 

Quatrefages, pentru ca sé esplice fenomenele acestei», 

4ice că Aiguier e în4estratü cu unü smtemü m uscttl^  

anormalü şi ipertroficü, care s’au desvoltatü prin eserciţH
* *
*

Ceasornicű poliţienescd. —  In Londra s’a făcuift

încercări cu unü ceasornicű construitü astfelü, că aéà 

într’insuiü un micü aparatü fotograficü, ce se deschide 

printr’unü resortü. îndată ce se deschide, ese afară ca

mera fotografică în miniatură, apoi se închide 0răşî şi 

fotografia e gata. Poliţia secretă din Londra a primitü 

cu bocuriă acestü aparatü. Unü detectivü (agentü des- 

coperitorü), care vrea sé se asigure de portretulü unui 

bànuitü, n’are decâtü së’çï scôtâ ceasorniculü ca şi cum 

ar voi sé védà câte ore suntü, şi îndată ’şi procură fo

tografia necunoscutului. Ca încercare s’au fâcutü por

tretele mai multorü persóne, care se amestecaseră în 

mulţime cu ocasiunea recentelorü meetingurï socialiste. 

O parte dintre funcţionarii poliţienesc! din Berlin este 

deja prov04uţă cu aparate de buzunarü, spre a puté 

fotografia mergêndü pe orï-cine, fără sé se bage de 

seamă.

Cununiă. — D-10 Ioanu Munteanu, comerciantă In 
Bucuresci, îşi va serba mâne în 3 Maiu cununia sa cu 

d-şora Elena Furnică din Ploescl, în acesta din urmă 
oraşO. — Felicitările n6stre tinerei părechl.

La num^rulu acesta se adauge unii 
suplementu cu Apelulu comitetului ceii- 
tralu electoralii din Sibiiu.

Editortt: Iacobft Mnreşianq.

Redactorii responsabilii Dr. Aurel Mureşiann

curţi, sé vé4á pe unde póte.omulü întră în ele şi —  de 

ar fi vre-o primejdia — pe unde ar puté o tuli la sănă- 

tósa; apoi păşi hotárítü şi apésatü pănă la pórta cea mare 

care era de terű, şi bátú cu paloşulO în ea de trei ori. 

Atunci unü glasü din curţi a íntrebatü: Cine bate în 

pórtá? Dér elü n’a réspunsü nimicü. După aceea a mai 

bátutü cu paloşulO în pórtá de trei ori, şi ér l’au îhtre- 

bato cei din curţi, că cine bate? Dér elü érá n'á rés

punsü nimicö. După ce tăcură cei din curţi, a bătutfi, 

Urmă galbină a treia őrá cu paloşulO de trei ori în porţi 

şi atunci numai vé4ű că se deschidü porţile şi unű «meu 

îşi scose capulü sé va4ă cine bate? Dér Urmă galbiiiă 

îi retezi capulü cu paloşulO şi ílü aruncă în téulü celü 

de lapte dulce, şi érá bátü în pórtá de trei ori cu palo

şulO. Au4ind0 smeii cei din curţi bătaia în pórtá, se 

minunară, că ce póte sé fiă, că streinulü totü bate In 

pórtá, şi ortaculü lorü, care s’a dusü sé-i deschidă, W i 

mai vine. Atunci le plesni prin minte, că ce póte fi 

pricina; deci strigară că de nime nu se temü, numai de 

Urmă galbină, dérá nu-i pórtá dórá corbii ochii şi ciór^e^ 

piciórele pe aci! Deci năvăliră toţi asupra porţii^ mimai 

mamonulü celü bétrftnü rémase în curţi, dér care cum 

scotea capulü pe pórtá, Urmă galbină îndată ílü reteza 

şi ílü arunca în téu, pănă ce i-a omorîtfl pe toţi.

________  (Va urma).
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Oorralä l* fior«* de Viena.
din 13 Mäftr st. n. 18&7.

Rentă de aurii 5°/0 • • • 10140
• , 87,50 

(mprumutulâ o&k>râ ferate 
' . . . . . . . 1&0.50

0Atek)rtâl&r«fti ctti-

- -‘saisăfcr^
Amortisartia dâtbtffei căi-

J ţfl, ferate de ostG ung 
-a emisiune) . . . .  
krtiâatâf1 datoriei căi- 

... lorii ferate de osttt ung. 
r (3-a emisiune) . . . .  11525 

rurale u&gare . . 105.— 
• ew el. de sertar® 1C4.70
Bonuri rurale Banat-Ti- 
n JitişĂ . . . . . . • .10475 
Bonuri ou dh de J&drtâre 104 50 
Bonuri rurale transilvane 104 50

97 90

126 50

Bonuri croato-slavone . . 104.50 
Despăgubire p. dijma de

viu& ung......................99.50
ImptUrtiutultS cu premiu

un(g.> ......................... 119.50
.L o jile  pentru regularea

raei şi Segedinului . 12375 
Rfenta de hărtiă austriaeă 81 40 
Renta de arg. austr. . . 82.45 
Henta de aurti austr. . . 112 -- 
Leşurile din 1860 . . . 135.75 
Acţiunile b&ncel austro-

u n g a re .....................  878 —
Act. băacel de credittl ung. 284 25 
Act. băncel de credittl austr.279.90 
Argiutulfl —. — GalbinI

împărătesei .............. 5 96
Napoleon-d’orI . . . .  10.05 
Mărci 100 împ. gefm. . . 62 20 
Londra 10 Livres sterlinge 127.—

Bursa de Bncuresel.

Cota oficială dela 29 Aprilie st. v.

Renta română (5°0). . 
Renta rom. amort. (5°/0) 

» convert. (6°/0) 
împr. oraş. Buc. (20 fr.) 
Credit fonc. rural (7%)

1887.

»
urban

(&•/.)
(7*/.)
(6%) 
(5°/o)

Cump. vènd.

91 Va 92—

93s/i 94Vi
88*/* 89Va
34— 36-

105— lObhl
881/. 89—

102»/4 103—
95— 95Va
86— 86Va

Banca naţională a României 500 L e i---
Ac. de asig. Dacia-Rom. ---

« » * Naţională ---
Aurii contra bilete de bancă . . 15.25 
Bancnote austriace contra aurii. . 2.01

15.75
2.02

Qursuiu pieţei Braşov»

diii 1 Maiu st. n. 1887.

Bancnote românesc! . . . .  Cump. 8.62 Vend. 8 64

Argint ron^inesc . ................. * 8.55 * 8.59

Napoieon-d’o r ! ......................... > 9.99 > 10.03

Lire turcesc!..............................* 11.35 » 11.40

Im pe ria l!..................................» 10.35 » 10.40

Galbeni...................................... * 5 91 * 5.95

Scrisurile fonc. »Albina» 6°/o • * 101.—  * 102.--

» » „ 5% . „ 98.— * 99.—

Ruble Rusesc!......................... * 111.—  » 112.—

Discontulti . . .  » 7— 10°/9 pe anii.

,$ 0utátá pentru sesonulu de vară!”
pentru mirese, promenadă şi casa se confecţionâză la

Kovâsznai & Keresztesi
Grand Magazin de mode şi confecţiunî pentru dame

■ Braşovu (Piaţa mare.)
Üncfè a sositö de curêndü în mare alegere cele mai nouë materii 

<fö fStiă pentru rochii, fabricate indigene şi străine, Crepu şi Cachemiru. 
r  >l#âtă8ărfft de Lyortù: M^rveillieu, fâiie şi catifele negre precum şi în tóté 

«QuJofrita. Postavuri pentru conieeţiun! de dame şi bărbaţi. Satinű de spă- 
Ţoii» Zepbier şi Oxforduri.

jbhifonurV. de Benedicíű SchroJI, Şirtingii, Julett şi Gradl. Pân- 
t)8rii de bumbacű americane în tóté lăţimile. Pălării de pae şi garniselî 
jíottfVíte, adecă: florî, pene, dentele şi untt bogatö asortimentù de pănglic! 
Ăi colôiile cele mai fine şi frumóse. Celö mai nou „Jersey» Talii-Trico şi 
©ecsete în mare altère. Cele mai nouë umbreluţe şi umbrele, mănuşi de 

;jùe|e.şi cje mătase. Asemenea totű felülő de dentele, perdele de Jutte şi 
Ţunis, cuverturi pentru paturi şi mese, covère lung! şi dinaintea canapelei 

cu p r e ţ u r i  e f t i ne .

Mostre se trimitù la cerere gratis şi franco.
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De orece numai pană la Sf. M ihaiu a . c. mai 
portu negoţultt meu, vându tote mărfurile pe jume- 
tate preţulu, multe şi sub acestîi preţu.

Pentru câtfi mai numerosă clientelă se rogă cu

tot» stima p _  T >  W A G N E R

pe

Mersulu trenurilora
Valabilii dela I Octomvre st. n. 1886.

Predealft-Badapesta şi pe linia Teiuşft-Aruftii-lfudapesta a calei ferate orientale de stattt reg. ung.

Feldióra

Apatia
Agbstoafklv»
HomorodA
** inn ttftţuQetr

Elisabetopole

liodiaşfl
Copsa miei
Micăsasa
Blaşiu

P t e d e a l ü - B u d a p e s t a B u d a p e s t a — P r e d e a l ü

Trentt
deperaóne

BucurescI 

iPr«4«alA

Timişfi

(

Teiitşft
><Ahzdfl 
Yió^ulö de «i9(i
Uióca

Cfeer^e» 
ftWristt 
Âpabida

(

Nedeşdu
Öhirb$u

nHtdedihft 
fCjtridift 
fBnçia 
Bratca 
ttév
Ue^-Telegd 
: Îugţ^Vâsârhely 
iVârâd-Velinţe

Ortdla-iaare

K L ad íiy
SMlMok

Vietia

l\é

8 51
9.14 
9.61

nost
11.29 

■11.» 
12 00 
12,2$ 
12.44 
Í.05 
1.34 
i*i6
2.09 
2.30 
3.01 
3.08
3.14 
3.5B
5.10 
5;30

Trenaccelerat

(1 =

6.03
6.21

7.14 —

— 7.43 —

-—

8.22

—

— 8.48 —

—

9.13

—

_ 9.18 10.55
___ 10.38 1.23
___ 12.20 3.24
_ 2.15 10.05

— — 2.15

;— 8.00 6.05

TrenüomnlbtiH Trenft 
omnibus I

4:16
5.02
5.48

6.15
7.Ö6
8.52 
9.19 
9131

10.16
10.57

11.19
11.31

11.52 
12.31 
12i4B
1.22
2.18
248
2 56
3 64
4 51
5 28 
5 56

7.30;
1.14

1.45

2.32

8.00
8.36
9.0
9.32

10.11
m 5 i

1216
12.50
1.2 Ij
2.02 
3.06 
3.38 
3.54 
4.05 
4.50 
7.2S

Viena

Bad&pesta
Szolnok 
P. Latîâny 
Oradea mare 

Vârad-Velencze 

Fugyi-V âsăxhely 
Mezo-Telegd 

R§v 

Bratca 

Bucla 
Giucia 
Huiedin 

Stana 
Aghiriş 
Ghirbfiu 

Nedeşdu

Trenü 
de pers.

Tren
accelerat

Trenù
omnibus

Trenü
de

persóne

Trenü
omnibus

11.10

Cluşia

Apahida

tíhiri^

Cueerdea

Uióra 
Vinţulă de susti 

Aiudö 

Teiu^ü 
ílráciunelü 

Blaşă 

Micăsasa 

€opşa mie 
Mediaşă 
Klxsabeiopolf) 

âigiçôrit. 

Haşfaleu 

Homorod 

Agos.tonfalva 

Apatia 
Feldióra

Braşovă

Timiştt

Predealù

BucurescI

7.40 
11.05 
2 02 
4.12

2.— I

3.58"
5.281

3.10

11.00 

1119 
12 30 
1.01 
106 
1.13 
1.20 
141 

2X0
2 3f> 
2.48 
3.20
3 3Ş 
4X0 
4.35 
5.12

5.37
7.02
7.43
8.11
8.41
9.21

6.58

7.33
8.04

8.58
9.28

10.28

1.55
2.53

3.28
9.35

8.03
11.4T-
2.31

7.08
7.36
9.06
9.53

10.—
10.09
10.19
10.48
11.14
12.12
12.30
1.12
1.32
2.18
3.03
3.49
4.28

6. i 6
7.06
7.46
8.25
9.15

Nota: Orele de nópte suntA cele dintre liniile gróse.

$ipOfra6ft ALEXI Braşovii. Hârtia din fabrica lui Martin Kopony, Zernesc!

Teiwsù» l.ra d A - B u d a j'e s ta B n d ap e s ta-  Ira d A - T e in şA .
j /

1 n.j 'J reuu
!

Tre iú Trenü de Trenü de1 Trenü Trenü
1 omnibna oniribus persóne

j
persóne jde per-.óne omnibti

T e inşA 11.24 - ~~IW
ij

V ie n a 11.10 12 10 1 -
Alba-Inlia 11.39 - 3.14 B u d a p e s ta 8.20 9.05 -
VinţuliS de jo^ü 12.30 - 4.2 i ü ,, 1 ..|. v 11.20 12.41 -
Şibotii 12.52 - 4.50 Sir 'M0K

1 4.10 5.45

Orăştia 1.01 - 5.18 A l á í r t 4.30 6.— 7.04
Simeria (Piski) 2.03 - 5.47 Ulogovaţtt 4.43 6.13 7.22
Deva 2 52 - 6.35 Gyorok 5 07 6.38 7.58
Branicîea 3.23 - 7.02 Faulig > 5.19 6.51 8 17
Ilia 3.55 - 7.28 Radna-1 ipova 5.41 7.10 8 36
Gurasada 4.08 - 7.40 Conopö 6 09 7.37 _
Zam 4.25 - *.11 Bérzova 6 28 7.55 —
Soborşin 5 33 - 8.46 Soborşin 7 25 8.42 —
Bërzova 5.^6 - 9.33 Zam 8 01 9.12 —
Conopü 6.27 - 9.53 Gurasada 8 34 9.41 —
Radna-Lipova 6.47 - 1027 ília 8.55 9. 8 —
Paulişii 7.28 - 10.42 Branicïca 9 19 10.17 —
Gyorok 7.43 - 10.58 Deva 9 51 10 42
Glogovatö 7.59 - 11 25 Simeria (Piski) 10.35 1107 —

! A ra d A 8.28 - 11.39 Orăştiă 11.11 11.37 —

Szolnok i 842 - 4 52 Şibotii 11.43 12.— —

( . _ .. - 5.12 1 VinţuM de josü 12 18 12.29
B u d a p e s ta — -  1 8.20 1 Alba-ïulia 12 36 12.46 —
Viena — 6.05 1 T e inşft . 1 29 1.41 —

Ar«íSá^T£EüÍíf4:r& SÄm eria (Piski) F e tr o ş e n l
__  ̂

'I'TPílft Trenü de Trenu Trenü de Tretsfi Trenü
omaîbuÊ porsóne mixt persóne omnSbtu miit

A rad ft 5.48 6.05 s im e r ia 11.25 2.42
Aradultt nou 0.19 — 633 Slreiu 11.58 - 3.25
Németh-Ságh 6.44 — . 6.58 H&tegü 12.46 - 416
Vrnga 7.16 — 7.29 Pi?i 1.37 - 5.11
Orcziíalva 7.47 — 7.55 Crivadia 2.24 - 5.58
Mercziíalva — — — Baniţa 3.05 - 6 40
T fm iş^ ips 9.02 — 9.08 P e tr o ş e n l 3.37 - 7.12

T ln d şâ ra- A rad A P e tr o ş e n î— ^iu& eria  (Piski)

Tranü de Trenü de Trenü Trenü Trenü Trenü
persóne persóne omnibus de pers. omnibns mixt

T im is d r a 6.25 _ 5.00 PetroşenX 10 07 —- 6.10
Merczifaiva — - — Baniţa 10 48 - 6.53
Orczifalva 7.46 - 6.32 Crivadia 11.25 - 7 37

Vinga ' 8.15 - 7.02 Pui 12.05 - 8.20

Németh-Ságb 8.36 - 6.23 Haţegtt 12.42 - 9.01

Araduíü nou 9.11 - 8 /‘l Streiu 1.22 — 9.52

A ra d f i 9.27 — 8.17 Ş ta e r f f t 1.53 - 10.31
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APELŰ
CÀTRÀ ALEGËTORII ROMÀNI!

--------------- — 4«— ---------------------------

Suntü grele timpurile, la care amű ajunsü, 
grele pentru toţî, dar grele mai alesü pentru 
Românii din ţările coí'ónei ungare.

Suntü acum douăzeci de am, când în urma 
unui rësboiu nenorocitü împărăţia s’a despicaţii în 
două şi o parte din ea s’a constituita ea regatù 
ungarii cu guvernü deosebitü şi deosebitü parla
menti!, ni-s’au datö nouă Românilorîi cele mai 
hotărîte asigurări, că nu vomü fi împedecaţî în 
lue rarea nóstrfr culturală, că guvernulü şi dire- 
gătoriile ţării se vorü folosi de puterea ce li-s’a 
încredinţaţi! spre a lesni desvoltarea nostră na-' 
ţională.

S’au şi creaţii legi în acestü în^elesü.
însă nu numai că guvernul şi diregătoriile 

ţării nu li-s’aü supusü acestorü legï, nu numai că 
parlamentulü nu a trasü la răspundere pe guver
nulü , care nesocotia legile, ci încetulii cu înce- 
tulü s’aü creaţii legï nouă, care stau în contra
zicere atâtü cu făgăduinţele ce ni s’aü datü, câtü 
şi cu legile create dintru începutft pentru asigu
rarea nóstrá, şi mai aleşii în timpul ü eelorü din 
urmă doisprezece anï guvernulü chiarü cu apro
barea parlamentului a lucratü fără de pregetare, 
ca së-’i sc0ţă pe Românii din vieţa publică a 
regatului ungarű, să-’i anihileze, să írtnábuséscá 
orî-şi-ce mişcare liberă în mijloculü lorü.

Limba românéscà e* persecutată cu neîndu
rare pretutindenea în viâţa comună, şi puţinii 
Români, carï mai sûntü suferiţi în diregătorii 
publice, sûntü trataţi ca nisce trădători faţă cu 
ţâra, décà nu vorű să între în vederile guver
nului şi să facă servicii contra némului lorü.

Atâtü în virtutea usului de mai nainte, câtü 
şi a legilorü votate de parlamentü şi sancţionate 
de Coróná, pe o mare întindere din ţără diregă
toriile administrative şi judecătoriile s’au folositü 
şi sûntü şi astăcf! datóre a se folosi faţă cu Ro
mânii de limba românéscà.

încetulü cu încetulü însă li-s’a impusü atâtü 
judecátorilorü, câtü şi diregëtorilorü administra
tivi să se foloséscá şi faţă cu Românii de limba 
maghiară, şi după douăzeci de aîii amü ajunsü 
atâtü de departe, încâtü de cele mai multe-orï 
Românulü nu mai pôte së se înţelegă cu cei-ce 
au së-’l judece în numele Majestăţii Sale şi limba 
maghiară e introdusă pănă chiarü şi la primă
riile satelorü româneseï, încâtü primarulü şi con
silierii comunali nu potü să înţelegă cuprinsulű 
actelorü din archiva comunală.

Totü în virtutea legii la aşecfămintele de în- 
văţământtt întreţinute din visteria comună în ţi
nuturi cu poporaţiune românéscà, Românii au să 
priméscá instrucţiunea în limba lorü maternă. 
In locü de a se fi respectatü însă legea acésta, 
s’a impusü studiulü obligatü alü limbei maghiare 
pănă chiar şi în şc61ele sătescî ale Românilorü, 
încâtü şc0lele, întreţinute de creştinii români, au 
fostü prefăcute în nisce aşezăminte pentru res- 
pândirea limbei maghiare, şi copiii români, căs- 
nindu-se cu o limbă, care nu póte să între nici 
în capulü, nici în inima lorü, îşi mistuescü tim- 
pulü làsatü de Dumnezeu, ca să înveţe şi ei ceva.

Totü în virtutea legii bisericele româneseï 
amêndouë au o posiţiune tare şi bine definită 
faţă cu guvernulü şi faţă cu diregătoriile ţării. 
Cu tóté aceste guvernulü vré să se foloséscá de 
organismulü nostru bisericescii pentru realisarea 
scopurilorü politice ce urmăresce, să tracteze pe 
căpeteniile nóstre bisericescî ca pe nisce agenţi 
ai săi, şi archiereii noştri, protopopii noştri, preoţii” 
noştri, învăţătorii noştri au pretutindenea în lu
crarea lorü culturală se se lupte eu puterea pu
blică pentru susţinerea drepturilorü bisericii, în
câtü partea cea mare din puterile nóstre se con
sumă în acéstá luptă de apărare.

Pentru-ca së pótá urma acéstá lucrare, con
trară făgăduinţelor ce ni-s’au datü, guvernulü 
avea trebuinţă de ômenï gata de a-’lü servi aşa. 
Astfelü încetulü cu încetulü Românii mai cu du-

rere pentru némulű lorü au fostü înlocuiţi în 
diregătoriile publice cu ómení străini de noi, şi 
pe când fraţii noştri cu sciinţă de carte pribe- 
gescü, aici acasă interesele nóstre suntü chiver
nisite fórte adese-orí de nisce ómení, cari nici 
cuvenita pregătire nu o au, nici ne înţelegii, nici 
ne eunoscü, nici ne vorti binele.

După tóté aceste dările suntü din anii în 
anii mai grele, şi din anü în anü tot mai în
vederat ese la, ivélá, că banii, pe cari îi plátimü, 
nu se întrebuinţâză spre folosul nostru materialu, 
culturală si moralü, nu se clieltuescu, pentru-ca 
să ni-se facă lesniri în lucrarea n0stră economică 
şi culturală, ci mare parte se risipescü pentru 
aşăZămintele de luxü ale concetăţenilom noştri 
maghiari.

Nu póte să fie în ţările corónei ungare Ro
mână, care nu le scie, nu le vede, nu le simte tóté 
aceste, nu póte să fie Románü cu durere pentru 
némul lui şi pentru patria lui, care să nu fi 
ajunsü la convingerea, că trebue în interesulü 
némului nostru în deosebi, şi în alü patriei nós
tre în genere să ne unimü cu toţii şi ,să ne pu
ne mü în înţelegere cu ceilalţi concetăţeni nemul
ţumiţi ai noştri, pentru-ca, întrând împreună în 
lupta electorală ce în curéndü se va porni, să 
trimitemü în parlamentü ómeni luminaţi şi ini
moşi, care-i cerü guvernului socotélá pentru réua 
chivernisire a intereselorü ţării şi stăruie pentru 
îndreptarea relelorü, de care suferimü.

Representanţii partidului na^onalü románü, 
întruniţi în conferenţa convocată de comitetulü 
partidului aici ia Sibiiu, după discuţiunile ur
mate în Zilele de 7, 8 şi 9 Maiu st. n. a. c., 
au ajunsü cu tóté aceste la convingerea, că in
teresele ţării şi ale Românilorü în deosebi cerü, 
ca alegătorii români să-şi impună cea mai hotă- 
rîtă reservă faţă cu luptele electorale, de care 
este agitată ţera.

Cátü în deosebi pentru Românii din Ardélü, 
prin decretarea fără de concursulü lorü a unirii 
Ardealului cu Ungaria, prin modulü, în care s’a 
realisatü acéstá unire, şi prin excepţionala lege 
electorală, creată anume spre a-’i exclude pe ei 
din viâţa publică, li s’a luatü chiarü şi putinţa 
de a-̂ şi trimite representanţii în dieta Ungariei.

Eră cátü pentru Românii din statulü un
gara în genere, e o cestiune de prudenţă pa
triotică, ca ei să nu între în o luptă, prin care 
să se expună la ruina morală şi materială, fără 
ca să pótá spera vre-o îndreptare.

Dreptulü de alegétorü, celü mai frumosü 
dintre tóté drepturile cetăţenesc!, este unü dreptü 
cástigatü cu preţulfl jertfei de sânge şi de avere, 
pe care o aduce fiesce-care cetăţânti pentru sus
ţinerea patriei comune.

Acela, căruia ’î-se cuvine acestü dreptü, 
póte să se foloséscá de elü aşa, cum vré, cum 
ílü povăţuiesefl sentimentele şi convingerile lui.

Noi Românii din ţările corónei ungare însă, 
déca ne folosimü de acestü dreptü după cum ne 
povăţuieseti propriile nóstre sentimente şi pro
priile nóstre convingeri, atátü din partea guver
nului, cátü şi din partea unei însemnate părţi din 
concetăţenii noştri suntemü trataţi ca nisce tră
dători şi persecutaţi cu neîndurare în interesele 
nóstre morale şi materiale.

Chiar la recunóscerea dreptului, la compu
nerea listelorü de alegători, aceia dintre noi, cari 
suntü sciuţi ca ómeni cu independenţă de earac- 
terü, au să susţie o luptă grea cu autorităţile 
publice, pentru-ca să-şi afirme dreptulü, pe când 
aceia, cari pară accesibili pentru influinţa guver
nului, sunt puşi în liste chiar şi décá dreptulü 
lorü ar fi discutabilü.

Décá cu tóté aceste listele de alegători cu- 
prindü unü ínsemnatü numérü de ómení inde
pendenţi, guvernulü constitue prin împărţirea 
cercurilorCr electorale colegiile de alegători astfel, 
ca ele să nu pótá resista faţă cu presiunea pu

terii publice, ca glasulü Românului să fie înă
buşit.

Scimü, în sfîrşitu, după esperienţele făcute 
în timpulű celorü din urmă doué-Zecí de ani, ce 
va să Ẑ cá actulü alegerii elü însuşi.

Funcţionarii publici, aleşi şi numiţi anume 
în vederea alegerilorü, persecută fără de prege
tare pe aceia, despre cari presupunü, că ar puté 
să-i facă guvernului greutăţi la alegerile viitóre, 
şi se folosescü de tót,á puterea lorü, ca prin a- 
meninţărî şi promisiuni să înduplece pe ómenii 
mai slabi de ángerü a-i face guvernului serviţii 
de agenţi electorali. Şi cu cátü campania elec
torală se apropie, cu atátü acéstá lucrare pentru 
violentarea consciinţelorii devine mai intensivă.

In ajunulü alegerilorü fiesce-care dintre noi 
trebue să simţă, că dreptul de alegétorü, acestü 
mare şi frumosü dreptü, în ţâra acésta şi sub 
actualulü guvernü, este o nenorocire pentru Ro- 
mânulfl, care ílü are, şi să pismuéscá pe cei ce 
suntü scutiţi de elü.

Căci grea e posiţiunea Românului, care stă 
serisü în listele electorale. O íntrégá legiune de 
agenţi electorali năvălesce asupra lui, ca sé-lü cum
pere cu bani, sá-lü ameţâscă cu băuturi, să-i si- 
luéscá consciinţa cu ameninţări şi presiuni, să-i 
stórcá votulü, şi nu e nimeni, care sé-lü apere, 
íncátü în cele din urmă nu-i rămâne decâtu al
ternativa : ca ori să pángáréscá celü mai frumosü 
dintre drepturile sale, punéndu-lü în vénZare ori 
lásándü să i se smulgă cu puterea, ori sé-lü plă- 
téseft fórte scumpü, décá face de elü întrebuin
ţarea cea bună.

Aşa ori aşa scumpü e plátitü dreptulü acesta, 
scumpü pentru acela, care prin pângărirea lui 
se expune la batjocura fraţilorii săi, scumpü pen
tru acela, care, folosindu-se în tótá consciinţa de 
elü, este persecutatü ani de Zile de-a ríndulü, 
dér’ scumpü e plátitü mai alesü pentru ţâra, care 
după fiesce-care campanie electorală rămâne de- 
moralisată, învrăjbită şi greu atinsă în starea ei 
materială.

Nu dér’ din pornire duşmănâscă, ci din spi- 
ritü de ordine şi din iubire cătră ţâra şi cătră 
némulű lorü, delegaţii trimişi de alegătorii ro
mâni la conferenţa electorală a partidului naţio- 
nalü románü au ajunsü la convingerea , că Ro
mânii nu trebue să între şi ei in o luptă atátü 
de uríciósá şi atátü de tristă în consecuenţele ei, 
cum este lupta electorală pentru dieta ungară, 
mai alesü acum, când alegerile se facü pentru 
unü periodü de cinci ani.

Dér’ tocmai pentru-că nu din pornire duş- 
mánéscá şi-a alesü acéstá atitudine reservată, acolo 
unde alegătorii români potü să-şi dee votulü în 
tótá libertatea, fără-ca să între în luptă cu vre- 
unü altü partid ü şi fără-ca să se expună la per- 
secuţiuni excepţionale, partidulü naţionalfl va puté 
să-şi pună candidaţii şi să cérá votulü alegéto- 
rilorü români.

Povăţuită de aceste sentimente, conferenţa 
partidului a primitü în unanimitate urmátórea 
resoluţiune:

1. A susţinea şi mai departe programa a- 
doptată la 1881 şi respective 1884, cu unü micü 
adausü la punctulü 7, în care se Zice că — 
„Partida naţională va lupta contra tuturorü ten- 
denţelorti de maghiarisare, manifestate din par
tea organelorü statului,“ aci adăugând: „séu fie 
din ori-care altă parte;“ acestü adausü referin- 
du-se mai vírtcsü la noua apariţiune, la forţările 
de maghiarisare prin reuniuni maghiare.

2. A susţine politica de resistenţă pasivă în 
modü absolutü pentru Românii din Transilvania.

3. Cu privinţă la Românii din părţile un- 
guresci-bânăţene conferenţa enunţă şi pentru acele 
părţi abstinenţa dela alegeri şi chiarü dela mişcă
rile electorale pentru dietă, autorisándü comite
tulü céntralü, ca dintre acele puţine cercuri 
electorale din părţile ungurene şi bănăţene, în



Cari interesele programei şi respective ale parti
dei nóstre cerü admiterea de candidaturi şi ale
geri de partida nóstrá, la iniţiativa acelora, în 
înţelegere cu comitetulü contralű, se pótá face 
excepţiune.

4. Acéstá atitudine recomandată de confe- 
renţă poporului románü şi cu motivele ei exactü 
şi specialű expuse şi explicate printr’unű me
moriu în numele acestei conferenţe prin mijlo
cirea unei deputaţiuni sé se aducă la préínalta 
cunoscinţă a Corónei, în scopulu de a fi apre- 
ţiată cum merită ea, dér nu cum o denunţă 
contrarii.

Acésta e voinţa liberü exprimată a alegéto
rilorü români din Transilvania, Ungaria şi Banatü.

Resoluţiunea acésta e o reservă sérbátoréscá 
contra legilorü create fără de Români asupra in- 
tereselorű românescî, contra modului, în care 
actualulű guvernü execută legile, contra abusu- 
rilorü ce se facű şi se tolerézá la alegeri şi con
tra modului, în care parlameritulü ungarű îşî 
exercită dreptulű de controlű faţă cu puterea 
executivă, e ínsé mai pre süsü de tóté exprimarea 
sentimentelorü unui elementű de ordine, care nu 
vré sé între în o luptă purtată cu cele mai 
condamnabile arme.

Comitetulü ínsarcinatü cu executarea hotă- 
rírilorü conferenţei face deci apelü la iubirea de 
ordine, la rîvna patriotică şi la sentimentulű de 
moralitate alü alegétorilorü români şi-’i invită cu 
frăţâscă stăruinţă sé se unéscá cu toţii spre a
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respinge ori-şi-ce presiune,, ori-şi-ce tentativă de 
a le silui consciinţa şi sé nu-’şl dee votulü de 
cátü atunci şi acolo, cándü şi unde potü sé-iü 
exprime în tótá libertatea.

Se vorü face atátü din partea autorităţilorii 
publice, câtu şi din partea agenţilorfi electorali 
ai partidelorü oposiţionale felü de telü de încer
că ri spre a sili pe alegétorii români sé ia parte 
la campania electorală. S’a ivitű în trecutü chiarü 
plângerea, că ómeni pacinici au fostü duşi chiarü 
între baionete la urna electorală. Comitetulü 
învită deci pe toţi Românii cu inima curată sé 
priveghieze şi sé aducă la cunoscinţă lui, cine. 
Unde şi îll ce felü a siluitü ori s’a íncercatü 
sé siluéscá consciinţele alegétorilorü român!, pen- 
tru-ca, adunândii dosarulü nelegiuirilorü comise 
în actuala campania electorală, Comitetulü în 
memorandulü ce este însărcinatu a-’i presenta 
Majestăţii Sale părintescului nostru Monarchü sé 
pótá dovedi cu acte, că sub actualulű guvernü 
Românului nu ’i-se lasă nici chiarü dreptulű de 
a se folosi numai atunci, cándü vrea, şi numai 
aşa, cum vré elü, de dreptulű lui.

Hotărîrile conferenţei suntü clare, respieate.
Aderenţii partidului naţionalii románü au 

sé-’sí dea votulü numai pentru candidaţii desig
nat! în înţelegere cu comitetulü centralü electo
ralii alű pertidului; n’au ínsé sé spriginéscá cu 
voturile lorü pre vre-unü altü partidű oposiţio- 
nalű şi cu atátü mai puţinu pe partidulü guver
namentalii. Şi deóre-ce s’a íntémplatü, că ale

gétorii români au fostü înşelaţi de candidaţi, 
cari li s’au presentatü cu programú naţional 
románü şi cari în adevérü representau fie pe 
partidulü guvernamentalü, fie vre-unü altü par- 
tidü, din oposiţiune, aderenţii partidului naţionafâ 
románü suntü invitaţi a nu spriginf decâtâ pe 
candidaţii, pe cari îi va recomanda subscrisulü 
Comitetü centralü electoralü, remánéndü ín re- 
servá faţă cu ori-şi-carl alţi candidaţi, chiar şi 
décá ei s’arü pretinde aderenţi ai programului 
naţională románü. Adevăraţii aderenţi ai acestui 
programú, aceia, cari vorü sé fie spriginiţî de 
partidű şi sé ílü represente în dietă, îşi vorü pune 
candidatura, în virtutea hotăririi luate de con- 
ferenţă, numai cu scirea şi autorisarea Comitetu
lui centralü alü partidului.

Suntü grele timpurile, la cari amü ajunsü, 
dér partidulü naţional ü románü nu îi chiamă la 
luptă pe Români, ci mai vértosü îi índémná sé- 
’şi păstreze puterile: s0-şî dea fiesce-care votulü 
cándü póte sé-lü esprime ín tótá libertatea şi 
după-cum ílü povăţuiescă propriele lui convin* 
geri, şi fiesce-care, décá voiesce sé nu fie hulitü 
de fraţii lui, sé apere onórea numelui româ- 
nescű, respingéndü cu indignaţiune pe aceia, cari 
vorü sé-i cumpere votulü ori sé i-’lü stórcá cu 
puterea; bárbatü şi omü cu virtute sé fie totü 
Românulü cu dreptű de alegétorű, pentru ca atátü 
adversarii, cátü şi bine-voitorii noştri sé simţă, 
câ nu suntemü numai statornici, ci tot-odată şi 
tari în voinţa nóstrá.

Pentru comitetulü centralü electoralii alü partidului naţionalii românu:

Georgiu Baritiu, Ioan Slavici,
preşedinte* secretarü.
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